
Decreto que prohíbe circulación y
comercialización de vaporizadores de la

Secretaría de Salud

Decree prohibiting the circulation and
commercialization of vaporizers of the

Ministry of Health

El 31 de mayo de 2022, entró en vigor el
Decreto (el “Decreto”) por el que se prohíbe la
circulación y comercialización en interior de la
República, cualquiera que sea su procedencia,
de los Sistemas Electrónicos de Administración
de Nicotina (“SEAN”), Sistemas Similares sin
Nicotina (“SSSN”), Sistemas Alternativos de
Consumo de Nicotina (“SACN”), cigarrillos
electrónicos y dispositivos vaporizadores con
uso similares, así como las soluciones y
mezclas utilizadas en dichos sistemas (el
“Decreto”), tras su publicación en el Diario
Oficial de la Federación (“DOF”) por la
Secretaria de Salud.

On May 31, 2022, a decree banning the
circulation and commercialization of
Electronic Nicotine Consumption
Systems ("ENCS"), Similar Systems
without Nicotine ("SSWN"), Alternative
Nicotine Consumption Systems
("ANCS"), electronic cigarettes and
vaporizing devices with similar use, as
well as the solutions and mixtures used
in such systems (the "Decree"), after its
publication in the Official Gazette of the
Federation ("OGF") by the Secretary of
Health.

El Decreto dispone que se aplicarán las
sanciones que señalen las disposiciones
jurídicas aplicables a quienes incumplan con los
dispuesto por el mismo.

The Decree provides that the penalties
set forth in the applicable Law shall be
applied to those who fail to comply with
the same.

Antecedentes relevantes para la emisión del
Decreto:

Relevant background for the issuance
of the Decree:

El 19 de octubre del 2021, el Tribunal Pleno de
la Suprema Corte de Justicia de la Nación (la
“SCJN”), declaró inconstitucional la prohibición
absoluta de productos derivados del tabaco que
se identifiquen como tales por medio de la
Contradicción de tesis 39/2021, suscitada entre
la Primera y la Segunda Salas de la SCJN.

On October 19, 2021, the Plenary Court
of the Supreme Court of Justice of the
Nation ("SCJN") declared the absolute
prohibition of tobacco products, which
can be identified as such,
unconstitutional employing Contradiction
of Thesis 39/2021, originated by the First
and Second Chambers of the SCJN.



Lo antedicho, atiende a la inconstitucionalidad
que sostiene el artículo 16, fracción VI, de la Ley
General para el Control del Tabaco, toda vez
que contiene una prohibición absoluta para
llevar a cabo diversos actos de comercio
relacionados con productos que, sin ser del
tabaco, sí lo emulan, lo cual perjudica la libertad
de comercio y no acredita proporcionalidad.

The aforementioned is based on the
unconstitutionality of article 16, section
VI, of the General Law for Tobacco
Control, since it contains an absolute
prohibition to carry out various acts of
commerce related to products that,
without being tobacco products, do
emulate tobacco, which harms the
freedom of commerce and does not
prove proportionality.

A pesar de lo anterior, en fecha 22 de octubre
del 2021 se publicó en el DOF el Decreto por el
que se modifica la Tarifa de la Ley de los
Impuestos Generales de Importación y de
Exportación que prohíbe la importación y
exportación de los SEAN, SSSN y los SACN
con la finalidad de hacer valer el derecho
fundamental a la protección de la salud y a un
medio ambiente sano.

Despite the above, on October 22, 2021,
the Decree modifying the Tariff of the
General Import and Export Tax Law was
published in the DOF, which prohibits the
import and export of ENCS, SSWN and
ANCS to enforce the fundamental right to
the protection of health and a healthy
environment.

El 27 de abril del 2022, la Cámara de Diputados
aprobó el dictamen que expide la Ley de los
Impuestos Generales de Importación y de
Exportación, misma que aún no se publica. En
ella se prohíbe la importación y exportación de
los SEAN, SSSN y SACN, así como los
cigarrillos electrónicos y dispositivos personales
de vaporización eléctricos similares, incluidos
aquellos novedosos y emergentes que utilicen
tabaco calentado.

On April 27, 2022, the Chamber of
Deputies approved the ruling that enacts
the General Import and Export Tax Law,
which has not yet been published. It
prohibits the import and export of ENCS,
SSWN and ANCS, as well as electronic
cigarettes and similar personal electric
vaporization devices, including new and
emerging ones that use heated tobacco.

El 19 de mayo del, 2022, la Secretaría de Salud,
a través de la Comisión Federal para la
Protección contra Riesgos Sanitarios
(COFEPRIS) y la Comisión Nacional contra las
Adicciones (CONADIC), emitió la Alerta
Sanitaria No. 12/2021, para “vapeadores” y
productos emergentes de tabaco, por ocasionar
graves daños a la salud.

On May 19, 2022, the Ministry of Health,
through the Federal Commission for the
Protection against Health Risks
(COFEPRIS) and the National
Commission against Addictions
(CONADIC), issued Health Alert No.
12/2021, for "vapers" and emerging
tobacco products, for causing serious
damage to health.

Es importante mencionar que, por medio del
Decreto en cuestión, se hace referencia por
primera vez a la prohibición de la circulación y

It is important to mention that, by means
of the Decree in question, reference is
made for the first time to the banning of



comercialización de las mercancías antes
mencionadas.

Basados en los antecedentes del caso,
estimamos que existen elementos importantes
para controvertir el Decreto y los efectos del
mismo.

the circulation and commercialization of
these products.


